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В наши дни у мордовского

народа появился шанс заиметь
свой национальный театр. Тот,
который был открыт еще в на-
чале 30-х, но как-то незаметно
прекратил свое существование
в послевоенные годы. Состояв-
ший из мордовской и русской
трупп, он постепенно превра-
тился в однозначно русский.
Республика, начиная с 40-х го-
дов, выучила в Москве и Ле-
нинграде несколько актерских

студий, проку от этого для на-
ционального искусства было
мало — они бесследно исчеза-
ли в недрах объединенной
труппы. Последняя мордов-

ская студия, окончившая в
1989 году училище имени
М. С. Щепкина, могла повто-
рить судьбу своих предшест-

венниц. Правда, времена уже
были иными. Решено было об-
разовать из выпускников сту-

дии самостоятельный театр.

Вот тогда-то и пересеклись пу-
ти молодого, но уж* доста-

точно известного драматурга

Александра ПУДИНА и еще бо-
лее молодого, пока мало кому
знакомого театрального кол-

лектива. Пудин стал директо-

ром и художественным руково-
дителем Национального те-

атра.

—  Как вы, поэт, писатель,
чьи пьесы идут не только в
России, но и за пределами

бывшего Союза, решились на

это! Почему!

, — Очень уж большого жела-

ния работать в театре у меня

не было. Я занимался литера-

турной работой, и все в моей
жизни было в порядке. Но
когда увидел, что (Националь-
ный театр движется куда-то не

в ту сторону... Они способные,
энергичные, эти щепкинские

ребята, дело, ну, что ли, в на-

правлении души. Театр от-

крылся мордовской пьесой,
моими «Анахоретами», на

мокшанском языке. И все. По-
том пошла модная современ-

ная драматургия — уже на рус-

ском. Ребята в открытую стали

говорить, что будут создавать

молодежный русский театр. А
в городе пошли любопытные
разговоры о том, что появился

какой-то камерный интимный

театрик со своей «ночной
жизнью». То ли кабачок, то ли

еще что. Это задело меня

всерьез. Я выступил в газете с

критикой, с предупрежде-

нием — Национальный театр

опять под угрозой...

—  Давайте подумаем, а
вдруг это — естественный ход
событий. Может, мордве от

природы ближе, органичнее
какие-то другие виды искус-

ства. К примеру, именно этот

народ дал миру великого
Эрьзю. Случайно ли! То есть,
каждому свое. Это нормально.

Два языка
одна сцена

гут нет никакой ущербности.
И потом, мордовский народ
долго, не испытывая душевно-

го дискомфорта, жил без свое-
го театра. Вы, Александр Ива-
нович, по возрасту, тоже ско-
рее всего не видели спектак-
лей Мордовского театра. Тра-
диции профессиональной на-

циональной сцены в республи-
ке не смогли сложиться и
окрепнуть настолько, чтобы
остаться жить в народной па-

мяти. Так есть ли сегодня ■
Мордовии настоящая потреб-
ность в национальном  театре!

— Действительно, тоге Мор-
довского театра я не знаю.

Единственный раз видел спек-

такль на родном языке — мне

было лет восемь,— когда в де-

ревню приехали то ли про-

фессионалы, то ли актеры-лю-

бители. Спектакль понравился.

Запомнилось и то, как люди

его восприняли. И когда я ду-

маю об этом, мне кажется, что

у нас театр — дело не безна-
дежное. Не безнадежное!

Конечно, народ не выходил

на митинги, требуя открыть

национальный театр. Но жела-

ние иметь его, интерес к спек-

таклям —это было. Не хватало

людей с засученными рукава-

ми^ конкретных действий. Ру-
ководство республики предпо-

читало лишь говорить на эту

тему, его вполне устраивало

вот так, вечно строить и стро-

ить национальный театр, а по-

том уйти на пенсию, пусть

другие достраивают. Да и сей-
час театр был открыт как-то

спонтанно, без предваритель-

ной подготовки, обдуманности
загодя, как он будет жить, с

каким режиссером работать —
режиссера-то       не       выучили.

Махнули, сделали — выну-

дил нынешний повышенный
интерес к национальной куль-

туре, к ее бедственному со-

стоянию. Конечно, самое силь-

ное у мордвы — это изобрази-
тельное искусство, прикладное,

особенно резьба по дереву —

среди лесов живем. Тут креп-

кие традиции. И еще — пение,

у нас хорошие ансамбли. Но и

театр нам нужен. Даже если

все сведется к тому, что он

поможет народу сохранить
свой язык. Это же просто тра-

гедия — язык наш стал исче-

зать, нация вырождаться.

—  Но есть ли у него необ-
ходимая почва, достаточно ем-

кая экологическая ниша, что-
бы окрепнуть в пору станов-

ления, осуществить затем свою
роль, если вы говорите о вы-
рождении нации!

—  Это как опасная тен-

денция. Но еще сохранились

целые районы, огромные,—

выедешь из Саранска, и вот

она, чистая мордва. Тут и

говорят на своем языке, и но-

сят национальные костюмы,

обычаи соблюдают, свадьбы
справляют по-мордовски. Ка-
кие-то, может быть, многие ис-

конно национальные черты,

бытовавшие в старину, утра-

чены, но что-то еще есть,

не исчезло из жизни.

—  Как вы думаете, кто он,

ваш зритель! На кого театр

предполагает в основном ра-

ботать!

—  Пока трудно сказать. Од-
нажды я был . просто ошара-

шен. Когда начал показывать в

Саранске спектакли на мор-

довском языке, — пришел на

собрание писателей и пригла-

сил их в театр: они раньше

ведь так много и хорошо гово-

рили о необходимости нацио-

нальной сцены. Кассир с биле-
тами ждала в Фойе. Знаете, к

ней подошли всего два чело-

века, два очень совестливых

человека. Так что рассчиты-

вать на нашу интеллигенцию...

Очень она инертная, равно-

душная. Я сказал тогда писате-

лям: значит, на вас делать

ставку я не могу, мне нужно
чтобы театр жил, чтобы к нам

пошли люди. Но кто они?..
Не будем гнушаться выездами

на село, к «запредельной»
мордве — в одной только Пен-
зенской области мордвы около
ста тысяч. Кстати, в селах нас

принимают очень неплохо.

Я убедился — зрителям наши

постановки интересны. «Жизнь
Василия Фивейского» по Лео-
ниду Андрееву — сложный
спектакль, тем не Менее смот-

рится он хорошо, как и «Лю-
бовь под вязами» О'Нила.
Правда, может быть, — я как-

то смутно ощущаю это —наши

спектакли еще не совсем то,
что нужно бы... Наверное, не

хватает того, о чем мы говори-

ли, — национальной жизни, ду-

ха, быта.

—  Как бы вы определили
мордовский национальный ха-

рактер!

—  О, это то, что, постоянно

познавая, все равно будешь
открывать для себя что-то но-

вое. Народ, я бы сказал,

незлой,    с    душой     открытой,
- камня за пазухой не держит.

Но не распахнутый настежь,

не импульсивный и го-

рячий, как кавказцы, — сдер-

жанный народ. Несколько
медлительный, в работе же эта

медлительность — скорее ос-

новательность.

—  А если театру обратиться
к национальному эпосу!

—  Это может быть очень ин-

тересно. Мордовский эпос

«Масторава» вполне поддается

театрализации. Там такое бо-
гатство образности, так поэти-
чен языкі Даже если взять

только нашу народную пес-

ню — это же целая драматур-

гия. Там и история, общение
мордвы с ногайцами, с полов-

цами, там и национальный
быт. Например, у нас были
обязательны б'лагопожелания:
чтоб двор у вас был полон

скотины, у жен было бы много

детей, в урожай, чтоб колос

был толщиной с оглоблю, зер-
но—с яичный желток... У^орд-
аы богатейшая мифология, де-

сятки божеств. Дело за режис-

серами. Это одна из самых

острых   наших   проблем.

—  В наше время, когда так
обострены межнациональные
отношения, когда былые объ-
единенные национальные те-
атры делятся на самостоятель-
ные коллективы, вы строите
единый двуязычный театр. Вы
не боитесь внутренних нацио-
нальных трений, шероховато-
стей! Например, ревнивых
взвешиваний, на каком языке
театр работает больше, на ка-
ком меньше, какая националь-
ность в коллективе преоблада-
ет —/мокша или эрзя...

—  Сначала действительно
возникали подозрения, я, что

называется, спиной слышал:

ага, опять он взял пьесу на

мокшанском...

—  Потому  что  сам мокша...

—  Да. Но, думаю, серьез-

ные национальные конфликты
в    театре    возможны,    только

если они разгорятся в обще-
стве, в народе. Этого у нас,

слава богу, нет, и никто не

спрашивает, кто ты по нацио-

нальности.

—  Когда отпадут трудности,
сгладятся огрехи периода ста-
новления, каким видится вам
этот театр, чем будет он вдох-
новляться, о чем говорить со

зрителями!

—  Уж коли я к нему прича-

стен, хочется, чтобы это был
не какой-то театр вообще,
прокатная площадка. Мне нра-

вится понятие «Национальный
театр», с акцентом на пер-

вом — национальный. Хочет-
ся, чтобы он был ближе к че-

ловеку, работал на человека,

боролся за человека, помогал

ему ориентироваться в драма-

тической сложности жизни.

Недавно поспорили мы с од-

ним знакомым кинооперато-

ром, говорили об администра-

тивно-командной системе, в

чем она виновата, в чем нет.

Так я все больше убеждаюсь,
что мы, люди, опять нашли

себе оправдание. Мол, это

она, система, во всем винова-

та — ив том, что мы невеже-

ственны, жестоки, способны
избить мать, бросить старых

родителей, и в том, что плохо

работаем, много пьем... Но
если будем рассуждать как

верующие, то в Судный день

перед Богом предстанет ведь

не система, а мы сами, и каж-

дый ответит за себя сам.

Надо осознать, что многое,

очень многое зависит от нас

самих. Согласен, система про-

воцировала, способствовала
нравственной деградации че-

ловека. Но ведь он плох не от

рождения, не от природы, он

в силах сохранить себя, усто-

ять и не свалиться в помойную
яму. Когда я писал пьесу

«Жизнь Василия Фивейского»,
думал как раз об этом. Мне
хотелось, где-то даже вопреки

Л. Андрееву, сказать, что чело-

век — это ценность, жизнь, ве-

ра. Бог — ценность, и ею надо

дорожить, держаться   за нее...

—  Вы — верующий!

—  Боюсь, это громко сказа-

но. Но для меня отношение к

Богу, к вере, к церкви — очень

серьезно...

На этом я выключила магни-

тофон. Мне показалось, недо-

говоренность многоточия бо-
лее подходит концу нашей бе-
седы, чем категоричность точ-

ки. У (Национального театра

Мордовии и у его художест-

венного руководителя все впе-

реди, обоим предстоит еще

многое узнать, открыть, сде-

лать в совместной работе, в

строительстве национального

театрального искусства.

Галина ДАНИЛОВА.


